Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpAHCK (4832)59-03-52
BnagusocToK (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

WUBaHoBo (4932)77-34-06
WUxeBck (3412)26-03-58
UpKyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanunuHrpag, (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopgap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Juneuk (4742)52-20-81

Poccun +7(495)268-04-70

Marnutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HukHMit Hosropogp, (831)429-08-12
HoBoKy3Heuk (3843)20-46-81
Hosabpbck (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
MetposaBopck (8142)55-98-37
Mckos. (8112)59-10-37

KasaxcraH +7(7172)727-132

Mepmb (342)205-81-47
PocroBs-Ha-floHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CapaHcK (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdepononb (3652)67-13-56
CmoneHckK (4812)29-41-54

Coum (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
Cypryr (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam608 (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35
Tonbatu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBCK (8422)24-23-59
Ynau-Ypg3 (3012)59-97-51
Yéa (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
Yeb6oKcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
ARYTCK (4112)23-90-97
fipocnasnb (4852)69-52-93

Kuprusua +996(312)96-26-47

www.elkos.nt-rt.ru | | eow@nt-rt.ru
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FORZA:

ADINIZIO CORSA
kg 5
A FINE CORSA
kg 50

FORCE:

AT THE BEGIN
OF THE STROKE
kg 5
AT THE END
OF STROKE
kg 50

FUERZA:

AL COMIENZO
DE LA CARRERA
kg 5
AL FINAL
DE LA CARRERA
kg 50

FORCE:

EN DEBUT
DE LA COURSE
kg 5
ENFIN
DE LA COURSE
kg 50

KRAFT:

AMLAUFBEGINN
kg 5
AMLAUFENDE
kg 50

50

ESI-060/00 ML

VITE DI
REGISTRO
ADJUSTING

SCREW

TORNILLO DE
REGULACION
VIS DE
REGLAGE
EINSTELL-
SCHRAUBE

| 200

| BOBINA INGLOBATACON
RESINA EPOSSIDICA

| COIL ENBEDDED IN
EPOXY RESIN

| BOBINAENGLOBADA CON
RESINAEPOXIDICA

| BOBINEAMALGAMEE AVEC
RESINE EPOXY

| SPULE IN EPOXYDHARZ
EINGEGOSSEN

[y

D
—
B

L\J \J_L

7.5
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FUNZIONAMENTO
Collegato alla apposita leva, I'elettromagnete arresta il motore quando € eccitato

COLLEGAMENTI

Da collegare
al comando di
STOP

DIAGRAMMADIFORZA

kg FORZA
50

45

40

35

30

25

g

20

15

10

ey
5 —

0

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50mm

CORSA

FUNCTIONING
The solenoid stops the engine when it is excited if connected to the proper lever
CONNECTIONS FORCECHART
kg FORCE
50
Connect to ®
the STOP 40
control
7y 35
30
| | 30 |85 25 \
m |— T ° 20 \‘
15 \
10 h ]
5 T~
0

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50mm

STROKE

ESI-060/00 ML




DATITECNICI

Atemperatura ambiente ( 20°C)

FORZA
ADINIZIO CORSA 5 kg
AFINE CORSA 50 kg
CORRENTE ASSORBITA A 12V 38 A
CORRENTE ASSORBITA A 24V 19 A

Iltempo massimo di eccitazione dell'elettromagnete non deve superare i 45 secondi.
Iltempo di diseccitazione dell'elettromagnete deve essere almeno 10 volte superiore al tempo di

eccitazione.

-CORSA 50 mm
-GRADO DIPROTEZIONE IP 31
-LIMITIDITEMPERATURA -15++70°C
-RAPPORTOINSERZIONE 5%
-PESO 1940 g

TECHNICALDATA

At room temperature (20°C) -STROKE 50 mm
-DEGREE OF PROTECTION IP 31
FORCE | | TEMPERATURE RANGE 15+ +70°C

AT THE START OF THE STROKE 5 kg
AT THE END OF STROKE 50 kg | | “INSERTIONRATIO 5%
CURRENT AT 12V 38 A | | -WEIGHT 1940 g

CURRENT AT 24V 19 A

The longest excitation time of the solenoid must not be more than 45 seconds.
The solenoid must stay off at least 10 times longer that it was excited.

ESI-060/00 ML



DATIPERL'ORDINAZIONE

TIPO  ESI-060/00 12V cod. 00570213
TIPO  ESI-060/00 24V cod. 00570214
ORDERINGINFORMATION
TYPE ESI-060/00 12V code 00570213
TYPE ESI-060/00 24V code 00570214
DATOS PARAEL PEDIDO
TIPO  ESI-060/00 12V cdd. 00570213
TIPO  ESI-060/00 24V cdd. 00570214
REFERENCES POUR LA COMMANDE
TYPE ESI-060/00 12V code 00570213
TYPE ESI-060/00 24V code 00570214
BESTELLDATEN
TYP ESI-060/00 12V BestellNr. 00570213
TYP ESI-060/00 24V BestellNr. 00570214

ESI-060/00 ML




FORZA:

ADINIZIO CORSA
kg 1
A FINE CORSA
kg 25

FORCE:

ATTHEBEGIN
OF THE STROKE
kg 1
AT THE END
OF STROKE
kg 25

FUERZA:

AL COMIENZO
DE LA CARRERA
kg 1
ALFINAL
DE LA CARRERA
kg 25

FORCE:

EN DEBUT
DE LA COURSE
kg 1
ENFIN
DE LA COURSE
kg 25

KRAFT:

AMLAUFBEGINN
kg 1
AMLAUFENDE
kg 25

35

VITE DI
REGISTRO
ADJUSTING

SCREW

TORNILLO DE
REGULACION
VIS DE
REGLAGE
EINSTELL-
SCHRAUBE
Jw |

138

| BOBINA INGLOBATACON
RESINA EPOSSIDICA

| COIL ENBEDDED IN
EPOXY RESIN

| BOBINAENGLOBADA CON
RESINA EPOXIDICA

| BOBINE AMALGAMEE AVEC
RESINE EPOXY

| SPULE INEPOXYDHARZ
EINGEGOSSEN

___________

____________

O
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FUNZIONAMENTO
Collegato alla apposita leva, I'elettromagnete arresta il motore quando & eccitato

COLLEGAMENTI DIAGRAMMA DI FORZA
kg FORZA
Da collegare
al comando di 25
STOP
A 20
15
10
5
0
0 5 10 15 20 25 30 35mm
CORSA
FUNCTIONING
The solenoid stops the engine when it is excited if connected to the proper lever
CONNECTIONS FORCECHART
kg FORCE
Connect to
the STOP 25
control
A 20
[ | 30 |85 15
m |- t . .
87|~ Tes
0

5 10 15 20 25 30 35mm
STROKE

ESI-046/00 ML



DATITECNICI

Atemperatura ambiente ( 20°C)

FORZA
ADINIZIO CORSA 1 kg
AFINE CORSA 25 kg
CORRENTE ASSORBITA A 12V 27 A
CORRENTE ASSORBITA A 24V 13 A

Iltempo massimo di eccitazione dell'elettromagnete non deve superare i 45 secondi.
Iltempo di diseccitazione dell'elettromagnete deve essere almeno 10 volte superiore al tempo di

eccitazione.

-CORSA 35mm
-GRADO DIPROTEZIONE IP 31
-LIMITIDITEMPERATURA -15++70°C
-RAPPORTOINSERZIONE 5%
-PESO 750 g

TECHNICALDATA

At room temperature (20°C) -STROKE 35mm
-DEGREE OF PROTECTION IP 31
FORCE | | TEMPERATURERANGE ~ -15++70°C

AT THE START OF THE STROKE 1 kg
AT THE END OF STROKE 25 kg || INSERTIONRATIO 5%
CURRENT AT 12V 27 A || -WEIGHT 750 g

CURRENT AT 24V 13 A

The longest excitation time of the solenoid must not be more than 45 seconds.
The solenoid must stay off at least 10 times longer that it was excited.

ESI-046/00 ML



DATIPERL'ORDINAZIONE

TIPO  ESI-046/00 12V cod. 00570203
TIPO  ESI-046/00 24V cod. 00570204
ORDERINGINFORMATION
TYPE ESI-046/00 12V code 00570203
TYPE ESI-046/00 24V code 00570204
DATOS PARAEL PEDIDO
TIPO  ESI-046/00 12V cdd. 00570203
TIPO  ESI-046/00 24V cdd. 00570204
REFERENCES POUR LA COMMANDE
TYPE ESI-046/00 12V code 00570203
TYPE ESI-046/00 24V code 00570204
BESTELLDATEN
TYP ESI-046/00 12V BestellNr. 00570203
TYP ESI-046/00 24V BestellNr. 00570204

ESI-046/00 ML




ELETTROMAGNETE DI TRAZIONE A SERVIZIO
CONTINUO PER ARRESTO MOTORE DIESEL
PULL SOLENOID FOR CONTINUOUS
USE TO STOP THE DIESEL ENGINE
ELECTROIMAN DE TRACCION EN SERVICIO
CONTINUO PARA PARADA MOTOR DIESEL
ELECTROAIMANT DE TRACTION A SERVICE
CONTINU POUR ARRET MOTEUR DIESEL
SCHLEPPELEKTROMAGNET DURCHGEHEND
ZUM ANHALTEN EINES DIESELMOTORS

TIPO
TYPE
TIPO ESC-060/00 CONTATTO INTERNO
INTERNAL CONTACT
TYPE CONTACTO INTERNO
TYP -ROSSO (POTENZA) CONTACT INTERNE
-RED (POWER SUPPLY) INTERNER KONTAKT
-ROJO (POTENCIA)
FORZA: -ROUGE (TRACTION)
ADINIZIO CORSA - ROT (LEISTUNG)
kg 7,5
AFINE CORSA
kg 30

g

=

ATTHE BEGIN AL COMIENZO T ~GIALLO (TRATTENUTA)
OF THE STROKE
ka 7.5 DE LA CARRERA BOBINA INGLOBATA CON -YELLOW (HOLD)
a7, kg 7,5 RESINA EPOSSIDICA -AMARILLO (RETENCION)
AT THEEND AL FINAL - JAUNE (RETENUE)
COIL EMBEDDED IN EPOXY RESIN A
OF STROKE DE LA CARRERA BOBINA ENGLOBADA CON - GELB (RUCKGEHALTEN)
kg 30 kg 30 RESINAEPOXIDICA
BOBINE AMALGAMEE AVEC
FORCE: KRAFT: RESINE EPOXY
ENDEBUT AMLAUFBEGINN SPULE IN EPOXYDHARZ
DE LA COURSE kg 7,5 EINGEGOSSEN
kg 7,5 AM LAUFENDE
ENFIN kg 30 VITE DI REGISTRO
DE LA COURSE ADJUSTING SCREW
kg 30 TORNILLO DE REGULACION
VIS DE REGLAGE
EINSTELLSCHRAUBE
ROSSO le 50 <j ' 200 30

RED
ROJO

ROUGE e
KEOT
/ Fabhaiit
@60 Ty
Q%_j R
GIALLO /%

YELLOW e 25
AMARILLO 33
JAUNE

GELB

>
—
.

Lo

L\J \J_L
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38 54
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FUNZIONAMENTO

Collegato alla apposita leva, I'elettromagnete arresta il motore quando & diseccitato.

Perconsentirne l'eccitazione, alimentare laBOBINA DITRATTENUTA tramiteilfilo giallo; durante lafase
d'avviamento I'elettromagnete viene eccitato con la BOBINA DI POTENZA tramite il filo rosso.

A trazione avvenuta, un contatto interno disinserisce la bobina di potenza, lasciando I'elettromagnete
eccitato a servizio continuo, con minimo assorbimento (0.7A a 12V - 0.4A a 24V) e senza
surriscaldamento. Interrompendo I'alimentazione della BOBINA DI TRATTENUTA (filo giallo), la leva
collegata all'elettromagnete resta libera di tornare nella posizione di arresto.

COLLEGAMENTI DIAGRAMMADIFORZA
ROSSO (POTENZA)
kg FORZA
30
Da collegare al 2 \
comando di 20
STOP che deve 15 \
) essere positivo 10 o
durante la marcia .
e 'avviamento .
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50mm
IMPORTANTE T e
E INDISPENSABILE UN BUON GIALLO (TRATTENUTA)

COLLEGAMENTO DI MASSA
DEL CORPO DELL'ELETTROMAGNETE

FUNCTIONING
The solenoid stops the engine when it is off if it is connected to the proper lever.

Supply the HOLDING COIL with the yellow wire; while the engine is being started up the solenoid is excited
with the POWER COIL through the red wire.

At the end of its stroke an internal contactor disconnects the power coil leaving the solenoid excited with
a continuous power supply with minimal power consumption (0.7A at 12V - 0.4A at 24V) and without
overheating. Disconnecting the HOLDING COIL (yellow wire), the lever connected to the solenoid is free
to return to the stop position.

CONNECTIONS FORCECHART
RED (POWER SUPPLY)
kg FORCE
30
To be connected 2 \
to the STOP 2
control that must 15 \\
be positive on 10 ™
start-up and ; =
while running
IMPORTANT T 00 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50mm
STROKE
IT IS ESSENTIAL TO YELLOW (HOLD)

EARTH WELL THE BODY
OF THE SOLENOID

2 ESC-060/00 ML



SOLENOIDASSEMBLY
Excited indrive mode, deactivatedin stop

Disconnect any levers or tie rods on the pivot of the solenoid.

]

ADJUSTING After its stroke disconnect

Excite it by SCREWS the RED wire immediately:
connecting the two YELLOW the solenoid must be

wires to the positive excited only
pole of a battery. by the YELLOW wire.

N.B. Earththe body
of the solenoid

RUNNING STOP
Checkthatthelevertravelhas 1.5 mmplay | Turn off the solenoid by disconnecting the yellow
before reaching the end stop. wire, check thatthe stroke oftheleverhasa 1.5 mm

margin before the end stop of solenoid.

\
.,
] "
il AN
.m | A
"

A
W
AN

STOP
END STOP

TOSAFEGUARDITS OPERATION THE SOLENOID MUST MAKEACOMPLETE STROKE, TO
MAKE SURE THE OPENING OF INTERNAL CONTACTOR, THAT TURNS OFF THEPOWER
COIL, THUS AVOIDING THE COILS FROM OVERHEATING AND FAILING.

DISCONNECT

After assembly itis advisable to lock the threads and nuts with threadlocking fluid

TECHNICALDATA
Atroom temperature (20°C)
FORCE
AT THE START OF THE STROKE 7.5 kg
AT THE END OF STROKE 30 kg
VOLT c.c. | HOLDING COIL POWER COIL
Amps. Amps.
12 0.7 47
24 04 24
- STROKE 50 mm
- DEGREE OF PROTECTION IP 31 ORDERING INFORMATION
- TEMPERATURE RANGE -15++70 °C
- INSERTIONRATE 100 % TYPE ESC-060/00 12V code 00570211
- WEIGHT 20009 TYPE ESC-060/00 24V code 00570212

ESC-060/00 ML



ELETTROMAGNETE DI TRAZIONE A SERVIZIO
CONTINUO PER ARRESTO MOTORE DIESEL
PULL SOLENOID FOR CONTINUOUS
USE TO STOP THE DIESEL ENGINE
ELECTROIMAN DE TRACCION EN SERVICIO
CONTINUO PARA PARADA MOTOR DIESEL

ELECTROAIMANT DE TRACTION A SERVICE
CONTINU POUR ARRET MOTEUR DIESEL

SCHLEPPELEKTROMAGNET DURCHGEHEND

ZUM ANHALTEN EINES DIESELMOTORS

TIPO
TYPE
TIPO
TYPE
TYP
FORZA:
ADINIZIO CORSA
kg 3
AFINE CORSA
kg 12
u-# 1
nm 2%
r
FORCE: FUERZA:
ATTHEBEGIN AL COMIENZO
OF THESTROKE | DE LA CARRERA
kg 3 kg 3
AT THEEND AL FINAL
OF STROKE DE LA CARRERA
kg 12 kg 12
FORCE: KRAFT:
ENDEBUT AMLAUFBEGINN
DE LA COURSE kg 3
kg 3 AM LAUFENDE
ENFIN kg 12
DE LA COURSE
kg 12

ROSSO

RED

GIALLO
YELLOW
AMARILLO
JAUNE
GELB

-GIALLO (TRATTENUTA)
- YELLOW (HOLD)
ESC-046/00 - AMARILLO (RETENCION)
- JAUNE (RETENUE)
- GELB (RUCKGEHALTEN)
-ROSSO (POTENZA)
- RED (POWER SUPPLY)
-ROJO (POTENCIA)

-ROUGE (TRACTION)
-ROT (LEISTUNG)

CONTATTO INTERNO
INTERNAL CONTACT
CONTACTO INTERNO
CONTACT INTERNE

INTERNER KONTAKT

| BOBINA INGLOBATACON
RESINA EPOSSIDICA

— COIL ENBEDDED IN EPOXY RESIN

| BOBINAENGLOBADACON
RESINAEPOXIDICA

— BOBINE AMALGAMEE AVEC RESINE EPOXY

— SPULE IN EPOXYDHARZ EINGEGOSSEN

VITE DI REGISTRO
ADJUSTING SCREW
TORNILLO DE REGULACION
VIS DE REGLAGE
EINSTELLSCHRAUBE

am

- |

138 28
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..........

............
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FUNZIONAMENTO

Collegato alla apposita leva, I'elettromagnete arresta il motore quando ¢ diseccitato.

Per consentirne l'eccitazione, alimentare laBOBINA DI TRATTENUTA tramiteilfilo giallo; durante lafase
d'avviamento I'elettromagnete viene eccitato con la BOBINA DI POTENZA tramite il filo rosso.

A trazione avvenuta, un contatto interno disinserisce la bobina di potenza, lasciando I'elettromagnete
eccitato a servizio continuo, con minimo assorbimento (0.6A a 12V - 0.3A a 24V) e senza
surriscaldamento. Interrompendo I'alimentazione della BOBINA DI TRATTENUTA (filo giallo), la leva
collegata all'elettromagnete resta libera di tornare nella posizione di arresto.

COLLEGAMENTI DIAGRAMMADIFORZA
ROSSO (POTENZA) kg FORZA
12|\
10/-\
Da collegare al
comando di 8 N\
STOP che deve 6
essere positivo
durante la marcia 4
e l'avviamento 9
IMPORTANTE T
E INDISPENSABILE UN BUON GIALLO (TRATTENUTA) 00 5 10 15 20 25 30 35mm
COLLEGAMENTO DI MASSA CORSA
DEL CORPO DELL'ELETTROMAGNETE
FUNCTIONING

The solenoid stops the engine when it is off if it is connected to the proper lever.

Supplythe HOLDING COIL with the yellow wire; while the engine is being started up the solenoid is excited
with the POWER COIL through the red wire.

At the end of its stroke an internal contactor disconnects the power coil leaving the solenoid excited with
a continuous power supply with minimal power consumption (0.6A at 12V - 0.3A at 24V) and without
overheating. Disconnecting the HOLDING COIL (yellow wire), the lever connected to the solenoidis free
to return to the stop position.

CONNECTIONS FORCECHART
RED POWER (SUPPLY) kg FORCE
12
10 \
To be connected
to the STOP 8 N\
control that must 6
be positive on
start-up and 4
while running )
IMPORTANT T
IT IS ESSENTIAL TO YELLOW (HOLD) 00 5 10 15 20 25 30 35mm
EARTH WELL THE BODY STROKE

OF THE SOLENOID

ESC-046/00 ML



FUNCIONAMIENTO

Conectado en la palanca respectiva, el electroiman para el motor cuando esta excitado.

Para permitir la excitacion, alimente la BOBINE DE RETENCION por medio del hilo amarillo; durante la
fase de puesta en marcha el electroiman se excita con la BOBINA DE POTENCIA a través del hilo rojo.
Después de efectuada la traccién, un contacto interno desconecta la bobina de potencia dejando el
electroiman excitado en servicio contlnuo con la minima absorcién (0.6A a 12V - 0.3A a 24V) y sin
sobrecalentamiento. Interrumpiendo la alimentacion de la BOBINA DE RETENCION (hilo amarillo), la
palanca conectada el electroiman queda libre para volver a la posicion de parada.

CONEXIONES DIAGRAMADEFUERZA
ROJO (POTENCIA) kg FUERZA
12k
Conectar al 10 \
mando de 8
PARADA que h

durante la marcha

y la puesta en 4

D debe ser positivo || 6

marcha 2
IMPORTANTE ~ |AMARILLO (RETENCION# 0
ES INDISPENSABLE UNA BUENA CONEXION 0 5 10 15 20 25 30 35mm
DE MASA DEL CUERPO DEL ELECTROIMAN CARRERA

FONCTION

Relié au levier prévu a cet effet, I'électroaimant coupNIEMEgur lorsqu'il est désexcité.

Pour permettre I'excitation, alimentez la BOBINE DE RETENUE a travers le fil jaune; pendant la phase
de démarrage l'électroaimant est excité par la BOBINE DE TRACTION a travers le fil rouge.

Aprés la traction, un contact interne désexcite la bobine de traction en laissant I'électroaimant excité en
service continu, avec une absorption minimum (0.6A a 12V - 0.3A a 24V) e sans surchauffe. En
interrompant l'alimentation delaBOBINE DE RETENUE (filjaune), le levier relié a I'électroaimant estlibre
de revenir a la position d'arrét.

BRANCHEMENTS DIAGRAMME DEFORCE
ROUGE (TRACTION) kg FOR
12
Arelier a la 10\
commande de 8
STOP qui doit h
étre positive 6
pendant la
marche et le 4
démarrage 2
IMPORTANT JAUNE (RETENUE) T 0
UN BRANCHEMENT CORRECT DU CORPS 0 5 10 15 20 25 30 35mm
DE L'ELECTROAIMANT EST INDISPENSABLE COURSE
BETRIEBSWEISE

An den speziellen Hebel angeschlossen, halt der Elektromagnet den Motor an, wenn er erregt ist.
Anden speziellen Hebel angeschlossen, speist er die RUCKHALTESPULE {iberden gelbenDraht; beim
Anlassen wird der Elektromagnet durch die LEISTUNGSSPULE Uber den roten Draht erregt.

Nach erfolgtem Schleppen schaltet eininterner Kontaktdie Leistungsspule aus und l1altt den Elektromagnet
in erregtem Zustand mit Dauerbetrieb und Mindestentnahme (0.6A bei 12V - 0.3A bei 24V) und ohne
Ubererhitzung. Beim Unterbrechen der Speisung der RUCKHALTESPULE (gelber Draht) kann der an
den Elektromagnet angeschlossene Hebel in die Stopp-Position riickkheren.

ANSCHLUSSE KRAFTEDIAGRAMM
ROT (LEISTUNG) kg KRAFT
12|\
- \
An die STOPP- 10
Steuerung o
anschliessen die b,
_ /) wahrend des 6
i 1 ‘ Betriebs und beim
Anlassen positiv || 4
sein muf} 5
EIN KORREKTER . T
MASSENANSCHLUSS DES ELEKTRO- GELB (RUCKGEHALTEN)| | ¢
MAGNETKORPERS IST SEHR WICHTIG 0 5 10 15 20 25 30 35mm LAUF
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SOLENOIDASSEMBLY
Excited indrive mode, deactivatedin stop

Excite it by
connecting the two
wires to the positive
pole of a battery.

YELLOW /

Disconnect any levers or tie rods on the pivot of the solenoid.

N.B. Earththe body
of the solenoid

E]“g'u
ADJUSTEMENT After its stroke disconnect
SCREWS the RED wire immediately:
the solenoid must be

Ol  excited only

©] bythe YELLOW wire.

RUNNING
Checkthatthelevertravelhas 1.5 mmplay
before reaching the end stop.

STOP
Turn off the solenoid by disconnecting the yellow
wire, check thatthe stroke oftheleverhasa 1.5 mm
margin before the end stop of solenoid.

DISCONNECT

TOSAFEGUARD ITSOPERATION THE SOLENOID MUSTMAKEACOMPLETE STROKE, TO
MAKE SURE THE OPENING OF INTERNAL CONTACTOR, THAT TURNS OFF THEPOWER
COIL, THUS AVOIDING THE COILS FROM OVERHEATING AND FAILING.

After assemblyitis advisable to lock the threads and nuts with threadlocking fluid.

TECHNICALDATA

Atroom temperature (20°C)
FORCE
AT THE START OF THE STROKE 3 kg
AT THE END OF STROKE 12 kg
VOLT c.c. | HOLDING COIL | POWER COIL
Amps. Amps.

12 0.6 46

24 0.3 23
- STROKE 35 mm
- DEGREE OF PROTECTION IP 31
- TEMPERATURE RANGE -15++70 °C
- INSERTIONRATE 100 %
- WEIGHT 800 g

ORDERINGINFORMATION

TYPE ESC-046/00 12V code 00570201
TYPE ESC-046/00 24V code 00570202

h—
ESC-046/00 ML



Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpAHCK (4832)59-03-52
BnapamBocCTOK (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonoraa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

WUBaHoBo (4932)77-34-06
WUxeBck (3412)26-03-58
UpKyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpag, (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Juneuk (4742)52-20-81

Poccun +7(495)268-04-70

MarHutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHcK (8152)59-64-93
HabepexHblie YenHbl (8552)20-53-41
HuxHuit Hosropog, (831)429-08-12
HoBoKy3HeuK (3843)20-46-81
Honbpbck (3496)41-32-12
Hosocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeHsa (8412)22-31-16
MNeTtpo3aBoack (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Kasaxcran +7(7172)727-132

Mepmb (342)205-81-47
PocroBs-Ha-floHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CapaHcK (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdepononb (3652)67-13-56
CmoneHckK (4812)29-41-54

Coum (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
Cypryt (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam6os (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35
Tonbatu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBCK (8422)24-23-59
Ynau-Ypg3 (3012)59-97-51
Yoa (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
Yeb6oKcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
ARYTCK (4112)23-90-97
fipocnasnb (4852)69-52-93

Kuprusua +996(312)96-26-47

www.elkos.nt-rt.ru | | eow@nt-rt.ru
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